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一一

19221922年年，，胡适在胡适在《《尝试集尝试集》》四版自序中说四版自序中说：：

““我现在回头看我这五年来的诗我现在回头看我这五年来的诗，，很像一个缠过很像一个缠过

脚后来放大了的妇人回头看他一年一年的放脚脚后来放大了的妇人回头看他一年一年的放脚

鞋样鞋样，，虽然一年放大一年虽然一年放大一年，，年年的鞋样上总还带年年的鞋样上总还带

着缠脚时代的血腥气着缠脚时代的血腥气。。”“”“放脚鞋样放脚鞋样””一说后来不一说后来不

仅常被用来比喻胡适过渡性的历史地位仅常被用来比喻胡适过渡性的历史地位，，而且也而且也

多用于形容新诗多用于形容新诗发生期的困惑发生期的困惑，，即在即在““新新//旧旧””二元二元

标准下标准下，，新诗如何处理自身与旧诗传统和西方诗新诗如何处理自身与旧诗传统和西方诗

学之间的关系问题学之间的关系问题。。

早期新诗对旧诗的反叛姿态和取法西方诗学早期新诗对旧诗的反叛姿态和取法西方诗学

资源的做法资源的做法，，不仅在一定程度上造成了某种不仅在一定程度上造成了某种““薄薄

古古”“”“厚西厚西””的倾向的倾向，，甚而有时会造成评判标准上的甚而有时会造成评判标准上的

古今中西的混淆古今中西的混淆，，即把即把““中中””等同于等同于““古古””、、““西西””等同等同

于于““今今””的简的简单化现象单化现象。。这在当时的语境中可以这在当时的语境中可以

理解理解，，但也必然在后来的诗歌史中被不断反思但也必然在后来的诗歌史中被不断反思。。

比如梁实秋比如梁实秋19311931年提出的年提出的““新诗新诗，，实际上就是中实际上就是中

文写的外国诗文写的外国诗””的说法的说法，，即是一种反思性批评即是一种反思性批评。。

19321932年年，，胡适本人也在反思中适度修正了以前胡适本人也在反思中适度修正了以前

的说法的说法，，他说他说：：““我当时希望我当时希望———我至今还继续希—我至今还继续希

望的是用现代中国语言来表现现代中国人的生望的是用现代中国语言来表现现代中国人的生

活活，，思想思想，，情感的诗情感的诗。。这是我理想中的这是我理想中的‘‘新诗新诗’’的意的意

义义———不仅是—不仅是‘‘中文写的外国诗中文写的外国诗’’，，也不仅是也不仅是‘‘用中用中

文来创造外国诗的格律来装进外国式的诗意文来创造外国诗的格律来装进外国式的诗意’’的的

诗诗。。””在坚持在坚持““现代现代””追求的同时强调追求的同时强调““中国中国””立场立场，，

这既体现了胡适本人诗学观念的调整这既体现了胡适本人诗学观念的调整，，更说明了更说明了

““本土化本土化””问题在新诗史上开始受到关注问题在新诗史上开始受到关注。。

19301930年代中期年代中期，，废名在北大课堂废名在北大课堂““谈新诗谈新诗””

时曾说时曾说：：““新诗作家乃各奔前程新诗作家乃各奔前程，，各人在家里闭门各人在家里闭门

造车造车。。实在大家都是摸索实在大家都是摸索，，都在那里纳闷都在那里纳闷。。与西与西

洋文学稍为接近一点的人又摸索到西洋诗里头洋文学稍为接近一点的人又摸索到西洋诗里头

去了去了，，结果在中国新诗坛上又有了一种结果在中国新诗坛上又有了一种‘‘高跟高跟

鞋鞋’’。。””这个说法并不针对胡适这个说法并不针对胡适，，但巧的是两人都但巧的是两人都

以鞋和脚来比喻以鞋和脚来比喻，，体现出诗学主张的差异体现出诗学主张的差异。。一方一方

面面，，废名代表着废名代表着““现代派现代派””关于关于““化欧化欧””与与““化古化古””兼兼

美的主张美的主张，，对于直接对于直接““欧化欧化””的的““高跟鞋高跟鞋””有所批有所批

评评；；更重要的另一面是更重要的另一面是，，与与““放脚鞋样放脚鞋样””相比相比，，废名废名

关注的重点已不是关注的重点已不是““新诗新诗””之之““新新””，，而是而是““新诗新诗””之之

““诗诗””了了。。换句话说换句话说，，当新诗已当新诗已““站稳脚跟站稳脚跟””，，其其

““鞋鞋””（（艺术艺术））的样式则比是否的样式则比是否““天足天足””的问题更加的问题更加

重要重要。。废名反对废名反对““高跟鞋高跟鞋””，，提出要通过观察总结提出要通过观察总结

““已往的诗文学已往的诗文学””找寻找寻““今日现代派的根苗今日现代派的根苗””，，为新为新

诗的诗的““天足天足””寻找一双属于自己的新鞋子寻找一双属于自己的新鞋子。。他特他特

别认同林庚和朱英诞的诗别认同林庚和朱英诞的诗，，提出提出““在新诗当中在新诗当中，，林林

庚的分量或者比任何人更重些庚的分量或者比任何人更重些，，因为他完全与西因为他完全与西

洋文学不相干洋文学不相干，，而在新诗里很自然的而在新诗里很自然的，，同时也是同时也是

突然的突然的，，来一份晚唐的美丽了来一份晚唐的美丽了。。而朱英诞也与西而朱英诞也与西

洋文学不相干洋文学不相干，，在新诗当中他等于南宋的词……在新诗当中他等于南宋的词……

真正的中国新文学真正的中国新文学，，并不一定要受西洋文学的影并不一定要受西洋文学的影

响的响的。。林朱二君的诗便算是证明林朱二君的诗便算是证明。。他们的诗比他们的诗比

我们的更新我们的更新，，而且更是中国的了而且更是中国的了。。””事实上事实上，，说林说林

庚朱英诞庚朱英诞““与西洋文学不相干与西洋文学不相干””并不准确并不准确，，但废名但废名

此说强调的是此说强调的是““更新而且更是中国的更新而且更是中国的””问题问题，，无疑无疑

是在表达一种重建新诗审美标准的自觉是在表达一种重建新诗审美标准的自觉。。

二二

19231923年年，，闻一多为郭沫若的闻一多为郭沫若的《《女神女神》》写过两写过两

篇著名的评论文章篇著名的评论文章，，分别题为分别题为《〈《〈女神女神〉〉之时代精之时代精

神神》》和和《〈《〈女神女神〉〉之地方色彩之地方色彩》。》。在前一篇中在前一篇中，，闻一闻一

多高度肯定了多高度肯定了《《女神女神》》的的““时代精神时代精神””之之““新新””，，提提

出出：：““若讲新诗若讲新诗，，郭沫若君底诗才配称新呢郭沫若君底诗才配称新呢，，不独不独

艺术上他的作品与旧诗词相去最远艺术上他的作品与旧诗词相去最远，，最要紧的是最要紧的是

他的精神完全是时代的精神他的精神完全是时代的精神———二十世纪底时—二十世纪底时

代的精神代的精神。。””而在另一篇文章中而在另一篇文章中，，他却对他却对““《《女神女神》》

之地方色彩之地方色彩””提出了尖锐批评提出了尖锐批评，，认为认为““《《女神女神》》不独不独

形式上十分欧化形式上十分欧化，，而且精神也十分欧化而且精神也十分欧化””，，是一种是一种

““地方色彩地方色彩””的缺失的缺失。。在闻一多看来在闻一多看来：：““新诗径直新诗径直

是是‘‘新新’’的的，，不但新于中国固有的诗不但新于中国固有的诗，，而且新于西而且新于西

方固有的诗方固有的诗；；换言之换言之，，他不要作纯粹的本地诗他不要作纯粹的本地诗，，但但

还要保存本地的色彩还要保存本地的色彩，，他不要做纯粹的外洋诗他不要做纯粹的外洋诗，，

但又要尽量地吸收外洋诗底长处但又要尽量地吸收外洋诗底长处；；他要做中西艺他要做中西艺

术结婚后产生的宁馨儿术结婚后产生的宁馨儿。。””他说他说：：““我认为诗同一我认为诗同一

切的艺术应是时代底经线切的艺术应是时代底经线，，同地方底纬线所编织同地方底纬线所编织

成的一匹锦成的一匹锦””，，““我们的新诗人若时时不忘我们的我们的新诗人若时时不忘我们的

‘‘今时今时’’同我们的同我们的‘‘此地此地’’，，我们自会有了自创力我们自会有了自创力，，

我们的作品自既不同于今日以前的旧艺术我们的作品自既不同于今日以前的旧艺术，，又不又不

同于中国以外的洋艺术同于中国以外的洋艺术，，这个然后才是我们翘望这个然后才是我们翘望

的新艺术了的新艺术了！！””这两篇文章体现了闻一多诗论中这两篇文章体现了闻一多诗论中

不可割裂的一体两面不可割裂的一体两面：：““地方色彩地方色彩””和和““时代精时代精

神神””。。而以往的新诗史则因偏于肯定郭沫若的而以往的新诗史则因偏于肯定郭沫若的

““时代精神时代精神””而忽视了闻一多的深度与苦心而忽视了闻一多的深度与苦心，，尤其尤其

忽视了他对忽视了他对““本土化本土化””问题的独到思考问题的独到思考。。闻一多闻一多

以以““此地此地””的概念纠正了片面强调的概念纠正了片面强调““今时今时””的偏至的偏至，，

提出新诗在提出新诗在““保存本地的色彩保存本地的色彩””和和““尽量地吸收外尽量地吸收外

洋诗的长处洋诗的长处””两个方面不可偏废两个方面不可偏废，，这个观点在新这个观点在新

诗探索期的诗探索期的19231923年堪称难能可贵年堪称难能可贵。。

闻一多所说的闻一多所说的““地方色彩地方色彩””包含包含““形式形式””与与““精精

神神””两个方面两个方面。。他不仅批评郭沫若喜用他不仅批评郭沫若喜用““西洋的西洋的

事物名词事物名词””甚至甚至““夹用可以不用的西洋文字夹用可以不用的西洋文字””等写等写

法法，，更不满于他更不满于他““对于中国文化之隔膜对于中国文化之隔膜””，，以及过以及过

于于““富于西方的激动底精神富于西方的激动底精神””而而““对于东方的恬静对于东方的恬静

底美底美””的的““不大能领略不大能领略””的问题的问题。。也就是说也就是说，，闻一闻一

多的本土化思想中包含了语言多的本土化思想中包含了语言、、文化文化、、审美审美、、现实现实

等多个层面等多个层面，，而他后来着力提倡的而他后来着力提倡的““新格律新格律””即可即可

被视为其在语言方面的一种探索被视为其在语言方面的一种探索。。

在此借用闻一多的一句话在此借用闻一多的一句话““新诗的格式是相新诗的格式是相

体裁衣体裁衣””来比较他与胡适来比较他与胡适、、废名在新诗本土化问废名在新诗本土化问

题上的理念题上的理念：：如果说如果说““放脚鞋样放脚鞋样””和和““高跟鞋高跟鞋””都涉都涉

及脚和鞋的问题及脚和鞋的问题，，但对于其间关系的分析却略显但对于其间关系的分析却略显

浅弱浅弱，，那么相比之下那么相比之下，，闻一多闻一多““相体裁衣相体裁衣””的思想的思想

则更深入地思考了形式与内容的关系问题则更深入地思考了形式与内容的关系问题。。他他

不仅更自觉地把本土化作为一个目标不仅更自觉地把本土化作为一个目标，，同时也将同时也将

本土的语言本土的语言、、现实与文化特征放在了现实与文化特征放在了““体体””的位的位

置置。。诗艺的新衣正是要服务于诗艺的新衣正是要服务于““本地本地””之之““体体””，，完完

成成““时代底经线时代底经线，，同地方底纬线所编织成的一匹同地方底纬线所编织成的一匹

锦锦””。。而而““只有各国文学充分发展其地方色彩只有各国文学充分发展其地方色彩，，同同

时又冠以一种共同的时代精神时又冠以一种共同的时代精神，，然后并而观之然后并而观之，，

各种色料虽互相差异各种色料虽互相差异，，却又互相调和却又互相调和””，，才能才能““建设建设

一个好的世界文学一个好的世界文学””，，而不是而不是““将世界各民族底文将世界各民族底文

学都归成一样的学都归成一样的””。。可以说可以说，，闻一多的闻一多的““相体裁衣相体裁衣””

纠正了早期新诗纠正了早期新诗———甚至新文化其他领域中—甚至新文化其他领域中————

混淆混淆““古今中西古今中西””标准的偏颇标准的偏颇，，已然提出了一个更已然提出了一个更

客观更全面的新文学标准客观更全面的新文学标准。。

三三

真正实践并创造出中西诗学的宁馨儿的真正实践并创造出中西诗学的宁馨儿的，，是是

以废名以废名、、卞之琳为代表的卞之琳为代表的““现代派现代派””诗人群诗人群。。一方一方

面面，，““在白话新体诗获得了一个巩固的立足点以在白话新体诗获得了一个巩固的立足点以

后后，，它是无所顾虑的有意接通我国诗的长期传它是无所顾虑的有意接通我国诗的长期传

统统，，来利用年深月久来利用年深月久、、经过不断体裁变化而传下经过不断体裁变化而传下

来的艺术遗产来的艺术遗产””，，““倾向于把侧重西方诗风的吸取倾向于把侧重西方诗风的吸取

倒过来为侧重中国旧诗风的继承倒过来为侧重中国旧诗风的继承””。。另一方面另一方面，，

他们已走出非中即西他们已走出非中即西、、非新即旧的简单思维模非新即旧的简单思维模

式式，，自觉地将自觉地将““现代的现代的””与与““传统的传统的””、、““外来的外来的””与与

““本土的本土的””诗学传统进行融合诗学传统进行融合，，不仅在实践上以不仅在实践上以

““现代人在现代生活中所感受的现代情绪现代人在现代生活中所感受的现代情绪，，用现用现

代的词藻排列成的现代的诗形代的词藻排列成的现代的诗形””，，同时在理论上同时在理论上

兼收兼收““纯诗纯诗””理论理论、、英美现代主义诗艺和英美现代主义诗艺和““晚唐诗晚唐诗

风风””等中国古典诗学资源等中国古典诗学资源。。

即如那位批评即如那位批评““高跟鞋高跟鞋””的废名的废名，，英文系出身英文系出身

的他不仅没有盲目模仿西诗的他不仅没有盲目模仿西诗，，而且以而且以““高跟鞋高跟鞋””为为

喻批评简单模仿的弊害喻批评简单模仿的弊害。。他提醒说他提醒说：：““当初大家当初大家

做新诗做新诗，，原是要打倒旧诗的束缚原是要打倒旧诗的束缚，，而现在却投到而现在却投到

西洋的束缚里去西洋的束缚里去，，美其名曰新诗的规律美其名曰新诗的规律””，，这是另这是另

一种值得特别警惕的新一种值得特别警惕的新““八股八股””。。废名强调废名强调““已往已往

的诗文学与新诗的诗文学与新诗””的关系问题的关系问题，，不仅提出不仅提出““胡适之胡适之

先生所认为反动派先生所认为反动派‘‘温李温李’’的诗的诗，，倒似乎有我们今倒似乎有我们今

日新诗的趋势日新诗的趋势””，，而且还响应周作人而且还响应周作人““文艺复兴文艺复兴””

的文学观念的文学观念，，认为认为““本来在文学发达的途程上复本来在文学发达的途程上复

兴就是一种革命……中国文学发达的历史好比兴就是一种革命……中国文学发达的历史好比

一条河一条河，，它必然的随时流成一种样子它必然的随时流成一种样子，，随时可以随时可以

受到障碍……西方思想给了我们拨去障碍之功受到障碍……西方思想给了我们拨去障碍之功，，

我们只受了他的一个我们只受了他的一个‘‘烟士披里纯烟士披里纯’’，，若我们要找若我们要找

来源还得从这一条河流本身上去找来源还得从这一条河流本身上去找。。””

相比于闻一多强调格律相比于闻一多强调格律（（语言角度语言角度））和审美和审美

（（文化角度文化角度））的本土化主张的本土化主张，，废名的重心更偏于对废名的重心更偏于对

旧诗传统的重释和选择性发扬旧诗传统的重释和选择性发扬。。比如他特别看比如他特别看

重晚唐重晚唐““温李温李””在感觉方式和传达方式上对新诗在感觉方式和传达方式上对新诗

的启发的启发，，他曾说他曾说：：““温庭筠的词简直走到自由路上温庭筠的词简直走到自由路上

去了去了，，在那些词里表现的东西在那些词里表现的东西，，确乎是以前的诗确乎是以前的诗

所装不下的所装不下的。。””他的他的““具体的写法具体的写法””、、““视觉的盛视觉的盛

筵筵””、、““驰骋想象驰骋想象”“”“并不抒情并不抒情””也也““用不着典故用不着典故””，，

““给我们一个立体的感觉给我们一个立体的感觉””；；而李商隐的诗亦是如而李商隐的诗亦是如

此此，，““作者似乎并无意要千百年后我辈读者懂得作者似乎并无意要千百年后我辈读者懂得，，

但我们却仿佛懂得但我们却仿佛懂得，，其情思殊佳其情思殊佳，，感觉亦美感觉亦美””。。在在

““温李温李””身上身上，，废名看到了现代派诗所追求的自由废名看到了现代派诗所追求的自由

与完整与完整，，也看到了这种长期未能受到主流文学史也看到了这种长期未能受到主流文学史

认可的诗歌美学是怎样在精神和技巧两方面都认可的诗歌美学是怎样在精神和技巧两方面都

惊人地与现代诗学发生了联系惊人地与现代诗学发生了联系。。

与废名相比与废名相比，，同属同属““现代派现代派””的梁宗岱既有对的梁宗岱既有对

旧诗传统的重视旧诗传统的重视，，但又有不同的侧重但又有不同的侧重。。19351935年年，，

身为身为《《大公报大公报》》““诗特刊诗特刊””主编的梁宗岱在该刊的主编的梁宗岱在该刊的

发刊词中提出发刊词中提出，，新诗新诗““已经走到了一个分歧的路已经走到了一个分歧的路

口口””，，自由诗已是自由诗已是““一条无展望的绝径一条无展望的绝径””，，““除了发除了发

见新音节和创造新格律见新音节和创造新格律，，我们看不见可以引我们我们看不见可以引我们

实现或接近我们底理想的方法实现或接近我们底理想的方法””。。由此由此，，““诗特诗特

刊刊””发起了一场创作实验发起了一场创作实验，，强调探索和发扬现代强调探索和发扬现代

汉语的语言特征汉语的语言特征，，寻求与之相应的诗歌写作策寻求与之相应的诗歌写作策

略略。。在此过程中在此过程中，，梁宗岱多次梁宗岱多次重提屈原重提屈原、、陶渊明陶渊明、、

陈子昂陈子昂、、李白等人的诗学遗产李白等人的诗学遗产，，意图沟通古今中意图沟通古今中

外外，，建立一种具有综合特质的建立一种具有综合特质的““东方象征诗东方象征诗””和汉和汉

语的语的““现代诗现代诗””。。在兼顾文化和语言两个层面的基在兼顾文化和语言两个层面的基

础上础上，，““诗特刊诗特刊””着重探索新诗格律着重探索新诗格律，，强调强调““探检探检、、洗洗

炼炼，，补充和改善补充和改善””新诗的语言新诗的语言，，““以中容西以中容西””、、““以新以新

纳旧纳旧””，，希望最终找到一条充分体现现代汉语语言希望最终找到一条充分体现现代汉语语言

特征与优势的独特道路特征与优势的独特道路。。今天看来今天看来，，梁宗岱指出梁宗岱指出

的或许并不是最合适中国新诗的道路的或许并不是最合适中国新诗的道路，，但其立足但其立足

汉语写作汉语写作、、力图确立中国新诗主体意识的独特思力图确立中国新诗主体意识的独特思

路仍深具启发意义路仍深具启发意义。。他将西方他将西方““纯诗纯诗””理论中的理论中的

““音音”“”“义义””结合的思想与中国传统诗学中的格律化结合的思想与中国传统诗学中的格律化

的艺术方式相结合的艺术方式相结合，，不仅联接了世界诗歌与汉语不仅联接了世界诗歌与汉语

诗歌诗歌，，同时也联接了现代诗学理念与古典诗学传同时也联接了现代诗学理念与古典诗学传

统统，，其理论意义已超出了格律探索本身其理论意义已超出了格律探索本身。。

从胡适从胡适、、闻一多闻一多，，到废名到废名、、梁宗岱梁宗岱，，这一粗略线这一粗略线

索代表了早期新诗在借鉴外国诗学和艺术本土化索代表了早期新诗在借鉴外国诗学和艺术本土化

方面的部分思考与探索方面的部分思考与探索：：无论是立足语言无论是立足语言、、探索格探索格

律律，，还是重释旧诗还是重释旧诗、、关注文化关注文化，，又或者是更加强调又或者是更加强调

现实历史的关注与介入等等现实历史的关注与介入等等，，这些方面的理论和这些方面的理论和

实践各有推进实践各有推进、、各有收获各有收获，，共同构成了中国新诗本共同构成了中国新诗本

土化探索的历史图景与传统土化探索的历史图景与传统，，也成为百年新诗的也成为百年新诗的

宝贵遗产宝贵遗产。。““本土化本土化””并非周全严谨的文学概念并非周全严谨的文学概念，，但但

它的确提供了一个视角它的确提供了一个视角，，有了这个视角有了这个视角，，写作者得写作者得

以更加自觉地关注以更加自觉地关注““此地此地””与与““今时今时””，，关注写作所关注写作所

面对的各种对话性语境面对的各种对话性语境。。这是这是一种自觉的一种自觉的““当下当下

写作写作””与与““在地写作在地写作””，，它真正符合大多数诗人运它真正符合大多数诗人运

用和锤炼自己的语言用和锤炼自己的语言、、写出自己的文化与现实体写出自己的文化与现实体

验这一朴素而终极的目标验这一朴素而终极的目标。。

早期中国新诗的本土化探索及其启示早期中国新诗的本土化探索及其启示
□□张洁宇张洁宇

从胡适从胡适、、闻一多闻一多，，到废名到废名、、梁宗岱梁宗岱，，这一粗略线索代表这一粗略线索代表

了早期新诗在借鉴外国诗学和艺术本土化方面的部分思了早期新诗在借鉴外国诗学和艺术本土化方面的部分思

考与探索考与探索：：无论是立足语言无论是立足语言、、探索格律探索格律，，还是重释旧诗还是重释旧诗、、关关

注文化注文化，，又或者是更加强调现实历史的关注与介入等等又或者是更加强调现实历史的关注与介入等等，，

这些方面的理论和实践各有推进这些方面的理论和实践各有推进、、各有收获各有收获，，共同构成了共同构成了

中国新诗本土化探索的历史图景与传统中国新诗本土化探索的历史图景与传统，，也成为百年新也成为百年新

诗的宝贵遗产诗的宝贵遗产。。““本土化本土化””并非周全严谨的文学概念并非周全严谨的文学概念，，但它但它

的确提供了一个视角的确提供了一个视角，，有了这个视角有了这个视角，，写作者得以更加自写作者得以更加自

觉地关注觉地关注““此地此地””与与““今时今时””，，关注写作所面对的各种对话性关注写作所面对的各种对话性

语境语境。。这是一种自觉的这是一种自觉的““当下写作当下写作””与与““在地写作在地写作””，，它真正它真正

符合大多数诗人运用和锤炼自己的语言符合大多数诗人运用和锤炼自己的语言、、写出自己的文写出自己的文

化与现实体验这一朴素而终极的目标化与现实体验这一朴素而终极的目标。。

本报讯（记者 丛子钰） 近日，

由中国出版集团主办、中国大百科

全书出版社承办的“跨越世纪的书

写——《马伯乐》（完整版）文学沙

龙”在京举行。中国作协外联部副主

任李锦琦，中国大百科全书出版社

社长刘国辉，以及《马伯乐》续写者、

美国汉学家葛浩文，汉学家顾彬、安

乐哲，作家、评论家刘震云、陈晓明、

雪漠、王宁等参加活动

《马伯乐》是萧红生前最后一部

未完成之作，葛浩文自述了自己多年

阅读、研究萧红文学的经历，他用英

文续写完成了《马伯乐》，由其夫人林

丽君教授翻译。李锦琦表示，中国文

学在海外阅读与研究状况集中体现

了中国文化的国际影响力。在这方

面，海外汉学家、翻译家群体付出了

艰辛的努力，取得了卓越的成就。

与会专家表示，好的翻译家不

但要懂文学，而且要懂文学里较高

的境界，理解民族的生活和思想。萧

红小说在结构上的荒诞和幽默通过

葛浩文的续写得到了进一步的发

挥。在萧红笔下，马伯乐是一个中产

阶级阿Q式的人物，而在续写的故

事中，他的命运结局得到了升华，从

一个软弱无能的知识分子变成了对

振兴民族国家抱有坚定希望的觉醒

者。马伯乐在历史的变动中完成了

一种对自我的重新确认，这是译者

对萧红和鲁迅思想充分理解后有意

识的改写，也表达出对中国国民性

的思考。

专家探讨《马伯乐》（完整版）

本报讯 10月 18日，人物传记纪

录片《百年巨匠——饶宗颐》开机仪式在

香港大学举行。香港特别行政区行政长

官林郑月娥、中央政府驻港联络办主任

王志民、香港大学校长张翔、《百年巨匠》

总策划李小琳、《百年巨匠》出品人兼总

策划杨京岛等出席。

历经百年沧桑的国学大师饶宗颐毕

生致力于中华传统文化的学术研究，在

诸多领域皆有卓越成就和突出贡献。《百

年巨匠——饶宗颐》由中国文联、中央广

播电视总台、中国艺术研究院、百年艺尊

（北京）文化传播有限公司等单位联合摄

制。作为《百年巨匠》国学篇的开篇之

作，该片力求全方位展示饶宗颐所处的

时代背景和生活画卷，讲述他如何一步

步成为蜚声中外的学术巨匠的故事，充

分展现其学术研究的艰辛、传承创新的

精神以及在汉学领域重要的学术创造，

深层次探索一代大师的心灵世界。该片

将于2019年拍摄完成。 （范 得）

《
百
年
巨
匠—

—

饶
宗
颐
》
开
机

本报讯（记者 王觅） 10月 23日晚，随着“最

好的文化属于人民”主题文艺演出的举办，由北京市

海淀区文化委员会举办的第十五届海淀文化季在海

淀剧院拉开序幕。演出涵盖歌曲、舞蹈、朗诵、杂技

等多种艺术形式，无人机表演等尽显海淀文化与科

技深度融合的区域特征。

海淀文化季创办于2004年，现已与“海之声”新

年演出季、“海之春”新春文化季、中关村国际青年艺

术季和中关村金秋演出季等，共同形成海淀区缤纷

四季的群众文化艺术新生态。为庆祝改革开放40

年，结合海淀区成功创建第三批国家公共文化服务

体系示范区，本届海淀文化季将通过“人民的节

日——中秋、十一、重阳活动”“创新跨越——‘文化

新地标’巡礼活动”“海潮奔腾——创建与改革开放

40年活动”等8个单元的49项、200余场活动，充分

展示海淀区推进文化和科技实现跨越式发展的辉煌

成就。这些文化活动将历时3个月，实现海淀29个

街镇全覆盖，力求展示海淀区公共文化服务的高品

质、均等化和独特的文化底蕴。

第十五届海淀文化季开幕

本报讯（记者 王觅） 10 月 24

日，由北京出版集团旗下的京版梅尔杜

蒙（北京）文化传媒有限公司主办的“杜

蒙·阅途”系列图书发布会暨“带着杜蒙

去旅行”启动活动在京举办。

“杜蒙·阅途”原版图书由德国梅尔

杜蒙公司推出，在欧洲畅销近30年。

加上此次面市的中文版，已被译成8种

语言，全球销量超过1亿册。作为旅行

指南类图书，该书涵盖了食、住、行、娱、

购等旅游必备信息，还包括当地锦囊、

独特体验之旅、禁忌事项等实用建议，

外形设计小巧精致、便于携带。该书中

文版不仅保留了原版中的内容和详尽

的地图，还增补了数十位旅行达人提供

的旅游攻略信息。目前该系列图书已

推出近30个品种。

京版梅尔杜蒙公司自2014年成立

以来，始终秉承“做最好的旅游内容提

供者”的出版理念。今后，该公司将围

绕该书内容，联合高校、旅行社、自媒体

旅行达人和旅行爱好者开展“带着杜蒙

去旅行”系列活动，点燃参与者的旅行

激情。

“杜蒙·阅途”系列图书首发

本报讯（记者 王觅） 在

浙江传媒学院40周年校庆之

际，为更好地促进文化创意产

业发展，加强创意写作人才培

养的合作，为文化创意、影视制

作、演艺娱乐、文化会展、数字内容和

动漫等文化产业培养具有原创力的

创造性人才，10月 21日，由浙江传

媒学院与浙江省作协主办，浙江传媒

学院文学院承办的浙江传媒学院40

周年校庆论坛——“首届华语创意写

作周”在浙江桐乡举行。中国当代文学

研究会副会长吴思敬、浙江传媒学院

副校长姚争、浙江省作协党组副书记

曹启文在开幕式上致辞。十余位作家、

编剧和专家学者与会展开交流研讨。

历经40年发展，浙江传媒学院

已逐渐形成教学、科研、创作、社会服

务协调发展的“四轮驱动”格局，在文

化创意产业方面亦取得了积极成果。

本届华语创意写作周分为三个平行

的主题沙龙：在“学术沙龙”上，吴思

敬、方群、晏榕、叶炜围绕“创意写作

人才培养的路径探讨”畅所欲言；“编

剧沙龙”邀请倪震、程蔚东、海飞、袁

帅针对“青年编剧的成长与编剧原创

力的提升”这一主题展开交流对话；

蒋胜男、管平潮、牛凳、鲁强齐聚“作

家沙龙”，就“文学新力量：跨界与生

机”各抒己见。大家表示，创意写作人

才培养是时代的需要，也是高校写作

教学实践发展的必然。希望浙江传媒

学院努力打造传媒文学品牌，不断推

动创意写作人才的培养和发展。

活动期间举行了浙江传媒学院

创意写作中心揭牌仪式，作家叶炜担

任该中心主任。

浙江传媒学院举办
首届华语创意写作周

本报讯 近日，路远长篇小说《布里亚特女

裁缝》研讨会在呼和浩特举行。此次研讨会由内

蒙古文联主办，内蒙古文艺评论家协会、内蒙古

作协承办。

《布里亚特女裁缝》以叙述人“母亲”的生活

经历为主要线索，小说将与母亲相关的人物事

件与其所处的时代与社会背景相联系，从一个

汉族女性的视角建构出一部布里亚特民族史。

与会者谈到，小说文本展示了路远足够的创作

耐心与雄心。通过一个年轻的汉族女人的逃

亡，将农耕文化与游牧文化的双线结构有机地

联系到一起，在历史的叙事之中，打破了路远以

往靠情节突转与堆积所带来的感觉，揭示出其

背后更深邃的历史性困厄。《布里亚特女裁缝》

承袭了路远小说曲折离奇的一贯风格，但背景

却是新旧交替的社会和动荡不安的历史时代，

每个人物都接受着社会与时代对其人性的考验

与拷问。在这部作品中，人物性格更复杂，更具

血肉感，作品有了广度与分量，而其缺憾在于人

物的性格还不够深入。

赵晏彪、张志忠、兴安、高海涛、刘川鄂、千

华、哈斯乌拉、魏永贵、奥奇、邓九刚、郭晓东、

庆胜、杜梅、李悦等与会讨论。

（宋 晗）

专家研讨路远新作《布里亚特女裁缝》

（上接第1版）
10月29日下午，学员们来到井冈山大学，参加中国作协“文学照亮

生活”全民公益大讲堂暨优秀文学作品诵读会。这是此次文学社会服务实

践活动的重要内容。白烨以《经典是写出来的——〈平凡的世界〉出版的前

前后后》为题，从“尽心尽力书写精品力作”、“用心感受现实主义的生命

力”、“理论批评和文学创作的相互鉴定”、“作家之间要良性竞争”四个方

面，为井冈山大学师生、吉安市文学爱好者和培训班学员作了精彩讲座。

白烨谈到，《平凡的世界》表达了人人共有的情感，尤其是有乡村背景的人

在逆境中向上攀登的勇气，因而深受一代代读者的欢迎。这说明现实主义

创作有着强大的生命力，为人民书写才更容易获得人民的喜爱。讲座之后

还举行了优秀作品朗诵活动，在古代的作品和当代的作品之间，在作家和

文学爱好者之间，文学带来的暖意抚慰着每一个人的心。

彭学明在活动总结中希望学员们以井冈山精神铸造文学的灵魂，积

极深入生活、扎根人民，去感受人民的火热生活和伟大的创造实践，汲取

丰富的创作营养，以更多有筋骨、有道德、有温度的文学作品反映时代气

象、弘扬正能量，更好地促进时代的发展、社会的进步。


